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Резюме 

Цель исследования состоит в описании особенностей репрезентации и функционирования в поэти-

ческих текстах белгородского поэта И. А. Чернухина имен собственных, выступающих, с одной стороны, 

в качестве территориально маркированной лексики (лексические единицы принадлежности онима Белго-

родской области), с другой стороны – являющихся маркерами поэтического дискурса и идиостиля поэта. 

Методы. Для достижения поставленной цели использовались методы сплошной выборки, описа-

тельный метод, метод дискурсивного анализа, систематизации данных. 

Результаты проведенного исследования свидетельствуют о том, что ономастическое простран-

ство поэтических текстов И. А. Чернухина представляет собой многогранное и многоярусное явление, 

вершиной которого являются имена собственные, номинирующие исторических деятелей или историче-

ские события, однако не менее важными, семантически емкими онимами являются имена собственные, 

выступающие в качестве маркеров территориальной принадлежности. Эти онимы, как правило, облада-

ют огромным прагматическим потенциалом и несут в себе разные семантические оттенки, основным из 

которых можно назвать значение ‘малая родина’. 

Заключение. Имена собственные являются важнейшими маркерами поэтического дискурса белго-

родского поэта И. А. Чернухина. Исследование показало, что наибольшим прагматическим потенциалом 

среди онимов, выступающих в качестве территориально маркированной лексики, обладает оним Белого-

рье, получающий полное семантическое раскрытие в поэтических текстах И. А. Чернухина. Наряду с ука-

занным именем собственным большую роль в формировании идиостиля поэта играют гидронимы Ворск-

ла, Тихая Сосна, а также топоним Томаровка. Указанные имена собственные являются не только терри-

ториально маркированной лексикой, но и выступают в качестве маркеров индивидуально-авторского 

стиля поэта.   

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
Ключевые слова: ономастическое пространство; оним; гидроним; топони; идиостиль; поэтический дис-

курс; поэтический текст; прагматический потенциал. 
 

 

Конфликт интересов: Автор декларирует отсутствие явных и потенциальных конфликтов интересов, 

связанных с публикацией настоящей статьи. 
 

Для цитирования: Малышева М.С. Прагматический потенциал территориально маркированных онимов как 

маркер идиостиля И. А. Чернухина // Известия Юго-Западного государственного университета. Серия: Лингви-

стика и педагогика. 2025. Т. 15, № 1. С. 29-38. https://doi.org/10.21869/2223-151X-2025-15-1-29-38. 
 

Статья поступила в редакцию 25.11.2024     Статья подписана в печать 16.01.2025               Статья опубликована 25.04.2025 
 

 
 

 

 

_______________________ 
 Малышева М.С., 2025 



                                                    Филологические науки / Linguistics 

Известия Юго-Западного государственного университета. Серия: Лингвистика и педагогика / Proceedings of the 
Southwest State University. Series: Linguistics and Pedagogics. 2025;15(1):29-38 

30
 

The pragmatic potential of geographically labeled onyms as a marker 

of I. A. Chernukhin's idiosyncrasy 

Maria S. Malysheva1  

1Belgorod State Institute of Arts and Culture 

7 Koroleva Str., Belgorod 308033, Russian Federation 

 e-mail: mergen1616@mail.ru 

Abstract 

The purpose of research is to describe the features of the representation and functioning of proper names in 
the poetic texts of the Belgorod poet I. A. Chernukhin, acting, on the one hand, as a geographically marked vocabu-
lary (lexical units belonging to the name of the Belgorod region), on the other hand, they are markers of the poet's 
poetic discourse and idiosyncrasy. 

Methods. To achieve this goal, the methods of continuous sampling, descriptive method, method of discursive 
analysis, and data systematization were used. 

Results of the conducted research indicate that the onomastic space of I. A. Chernukhin's poetic texts is a mul-
tifaceted and multi-layered phenomenon, the top of which are proper names nominating historical figures or historical 
events, however, no less important, semantically capacious onyms are proper names acting as markers of territorial 
affiliation. These synonyms, as a rule, have great pragmatic potential and carry different semantic shades, the main 
of which can be called the meaning of ‘small homeland'. 

Conclusion. Proper names are the most important markers of the poetic discourse of the Belgorod poet I. A. 
Chernukhin. The study showed that the greatest pragmatic potential among the onyms acting as a geographically 
marked vocabulary is possessed by the onym Belogorye, which receives full semantic disclosure in the poetic texts of 
I. A. Chernukhin. Along with the specified proper name, the hydronyms Vorskla, Quiet Pine, and the toponym 
Tomarovka play an important role in the formation of the poet's idiostyle. These proper names are not only geograph-
ically marked vocabulary, but also act as markers of the poet's individual authorial style. 
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*** 

Введение 

Исследование онимов, номинирую-
щих территориальную (региональную) 
принадлежность населенного пункта, ре-
ки, гор и иных географических объектов, 
в современных лингвистических иссле-
дованиях вызывает продуктивные дис-
куссии в научном филологическом сооб-
ществе [1, с. 78]. Зачастую такого рода 
лексические единицы выступают в каче-
стве яркого маркера идиостиля автора. В 

дискурсивном пространстве художествен-
ного текста данная категория ономасти-
ческих единиц может стать важнейшим 
дискурсообразующим элементом, репре-
зентирующим не только принадлежность 
автора или героя произведения к той или 
иной стране, региону, городу, но и спо-
собным выразить авторское отношение к 
изображаемым событиям, а стало быть, 
онимы – это еще и маркеры индивиду-
ально-авторской картины мира [2, с. 20]. 



Малышева М.С.             Прагматический потенциал территориально маркированных онимов как маркер…   31 

Известия Юго-Западного государственного университета. Серия: Лингвистика и педагогика / Proceedings of  
the Southwest State University. Series: Linguistics and Pedagogics. 2025;15(1):29-38 

В части репрезентации эмоций, от-
ношения к изображаемым событиям, наи-
более продуктивным жанром, по нашему 
мнению, является поэтическое творчество.  
Исследователи, работающие в данном 
направлении филологической науки, от-
мечают, что поэзия – это самый Я-цен-
тричный жанр [3, с. 452]: в свете поэти-
ческой репрезентации того или иного ис-
торического, политического, культурного 
события – личное отношения лирическо-
го героя (а в отдельных случаях равно ав-
тора) к изображаемой действительности.  

В научном объективе нашего иссле-
дования – творческое наследие белгород-
ского поэта Игоря Андреевича Чернухи-
на (1930–2017 г. г.), незаурядного пред-
ставителя поэтов-шестидесятников, поэ-
зия которого давно вышла за рамки реги-
ональной и органично вписалась в кон-
текст русской литературы XX века. От-
личительной особенностью поэтических 
текстов названного автора является бе-
режное отношение к своим корням, вос-
певание малой родины, героических 
страниц ее истории как важнейших в ис-
тории Отечества. Огромную роль в мар-
кировании территориальной принадлеж-
ности в творчестве И. А. Чернухина иг-
рают онимы [4, с. 8]. Обратимся к анали-
зу некоторых ономастических единиц, 
выступающих не только маркерами реги-
ональной принадлежности, но также мар-
керами поэтического дискурса и индиви-
дуального-авторского стиля белгородско-
го поэта. 

Результаты и обсуждение 

Ономастикон поэзии И.А. Чернухи-
на представлен разного рода категориями 
имен собственных: имена исторических 
деятелей, имена выдающихся современ-
ников, имена поэтов и писателей, геогра-
фические наименования, имена род-
ственников и знакомых лирического ге-
роя (в данном случае равно поэта). Каж-
дое имя наполнено не только традицион-
ной семантикой (например, Прохоровка – 
‘Третье ратное поле России’, поселок го-

родского типа, административный центр 
Прохоровского района Белгородской об-
ласти, где 12 июля 1943 года состоялось 
масштабное танковое сражение, во мно-
гом предопределившее исход Великой 
Отечественной войны [5]), но и индиви-
дуально-авторскими трактовками, свя-
занными, как правило, с эмоциональным 
отношением поэта к событиям, свидете-
лем которых он был (например, Прохо-
ровка – место, где фашизм доживает по-
следние мгновения, где начинается конец 
гитлеровской Германии или, говоря язы-
ком поэтических текстов И.А. Чернухи-
на, «…над мертвым, над черным полем 
кружит и кружит воронье» [6, с. 310]; та-
кая поэтическая трактовка связана с со-
бытиями 1944 года, когда семья поэта 
вернулась в родную Томаровку и увидела 
там разруху: «До конца дней моих в гла-
зах у меня останется та ранняя весна 44-
го года, огромные сожженные поля, на 
которых до самого горизонта застыли 
разбитые, мертвые танки – “тигры”, 
“фердинанды”, наши “34”» [7]. Прохо-
ровка как центр главного танкового сра-
жения Великой Отечественной войны 
стала для И. А. Чернухина символом не 
только героизма советских солдат, но и 
символом поражения фашистской идео-
логии на русской земле). 

Однако наиболее ярко иллюстриру-
ют идиостиль белгородского поэта, спе-
цифику поэтического дискурса И.А. Чер-
нухина онимы, номинирующие геогра-
фические объекты, территориально рас-
положенные в Белгородской области. 
Помимо территориально дифференциру-
ющей функции данные лексические еди-
ницы несут в себе глубокую семантику и 
диалектную окраску. Рассмотрим на при-
мерах поэтических текстов И.А. Черну-
хина, как региональный ономастикон 
становится одним из ключевых маркеров 
поэтического дискурса. 

1. Белогорье. Отметим, что онимы, 
маркирующие региональный компонент в 
поэзии И. А. Чернухина, подразделяются 
на продуктивные, часто употребляемые в 
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поэтических текстах, и пассивные, упо-
требление которых единично. Одним из 
продуктивных имен собственных, встре-
чающихся в текстах белгородского поэта, 
является оним Белогорье. Примечатель-
но, что это не официальное наименование 
Белгородской области, наряду с которым 
встречается дефиниция Белгородчина. 
Однако именно Белогорье занимает ли-
дирующие позиции по частоте и продук-
тивности употребления в поэтических 
текстах автора, оказавшегося в объективе 
нашего исследования.  

Оним Белогорье является эмоцио-
нальным маркером, выражающим семан-
тику патриотизма, любви к малой ро-
дине:  

«Белохатье мое, Белогорье –  
Степь, поля да вербняк на лугу… 
Ничего мне не надо другого, 
Ничего так любить не смогу. 
И гремите, соловушки, звонко, 
Вашей песне я сам подпою –  
Хорошо на родимой сторонке, 
В ветровом и раздольном краю» [8, 

с. 144].  
Интересным видится репрезентация 

понятия ‘Белогорье’, в которой, помимо 
непосредственной номинации имени соб-
ственного, огромную роль играют окка-
зиональные языковые единицы, марки-
рующие индивидуально-авторский стиль 
поэта: Белохатье – лингвистическая ва-
риация онима Белогорье, несущая в себе 
семантический компонент ‘приграничье’ 
(от ‘хата’ (укр.) – «традиционный кре-
стьянский дом в украинской, белорус-
ской и южнорусской деревне» [9]); верб-
няк – так в некоторых регионах России, в 
том числе и в Белгородской области, 
называют вербовую рощу [10], при этом, 
такая номинация, как правило, характер-
на для южнорусских регионов, в то время 
как в центральной России, в северо-
западных регионах данная лексема редко 
употребительная; соловушки – уменьши-
тельно-ласкательное употребление лек-
семы соловьи, которое также маркирует 

региональную принадлежность (истори-
чески известно, что Курскую область 
называют соловьиным краем, а Белго-
родчина до 1954 года территориально яв-
лялась частью Курской области); ветро-
вой – номинация чего-то, относящегося к 
ветру, характеристика «края ветров», а 
также сооружение, служащее защитой от 
ветра [10] (очевидно, что в приведенном 
тексте И. А. Чернухина данное прилага-
тельное употребляется в значении ‘край 
ветров’). 

Таким образом, оним Белогорье отте-
няется связанными лексемами, получает 
полное семантическое раскрытие в дис-
курсивном пространстве поэзии И.А. Чер-
нухина. 

Настоящим гимном Белогорью мож-
но назвать поэтический текст песни «Мы 
славим тебя, Белогорье…» (1996), в при-
певе которой автор прямо указывает на 
прославление родной земли: 

«Мы славим тебя, Белогорье, 
Твои и хлеба, и жнивье, 
И руды… 
и Белый твой город, 
И ратное поле твое!» [8, с. 164]. 
Поэтическое раскрытие онима Бело-

горье обеспечивается указанием на ха-
рактерные для региона природные богат-
ства: хлеба, жнивье, руды, – историче-
ские реликвии, страницы воинских по-
двигов региона: ратное поле, – а также на 
регионообразующий компонент: Белый 
город (так в поэтическом тексте именует-
ся областной центр – Белгород). 

Таким образом, репрезентация они-
ма Белогорье в поэтическом дискурсе 
И. А. Чернухина позволяет говорить о 
следующем семантическом наполнении 
данного имени собственного: 1) ‘малая 
родина’; 2) ‘родимая сторона’; 3) ‘герои-
ческая земля’, – что, в свою очередь, поз-
воляет сделать вывод о патриотическом 
наполнении данного онима, о его функ-
ции – показать авторское отношение к 
малой родине. 
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2. Ворскла. В числе одного из про-
дуктивных онимов в дискурсивном про-
странстве белгородского поэта можно 
назвать гидроним Ворскла, номинирую-
щий реку, протекающую по современной 
территории Белгородской области. Дан-
ная лексическая единица занимает особое 
место в творческом наследии И.А. Чер-
нухина, поскольку напрямую связывается 
автором с его малой родиной – селом 
Томаровка [11]: 

«Со времен еще давних – петровских – 
По пути на Полтаву царем 
Где-то здесь, за туманною Ворск-

лой, 
Срублен был незатейливый дом» [8, 

с. 143]. 
Кроме того, поэт показывает преем-

ственность поколений, историю своего 
рода, которая берет свое начало «со вре-
мен <…> петровских».  Используемый 
И.А. Чернухиным в совокупности с гид-
ронимом Ворскла (река, которая протека-
ет по территории России и Украины и яв-
ляется одним из притоков Днепра [12]) 
оним Полтава репрезентирует географи-
ческое положение Белгородчины как рус-
ского приграничья, порубежья. Это по-
ложение было определено еще в ХVIII 
веке и оставалось неизменным на протя-
жении нескольких столетий. 

Можно с полной уверенностью ска-
зать, что анализируемое имя собственное 
ассоциируется поэтом с детством, олице-
творяет светлые моменты прошлого, при-
ятные воспоминания. В качестве под-
тверждения приведем поэтический текст 
«Белохатье мое, Белогорье…» (1968): 

«Но куда мне от памяти деться? –  
Я прикрою глаза – и опять  
Побежит тонконогое детство 
Теплый дождик на Ворскле встре-

чать» [8, с. 144]. 
При этом, в поэтическом тексте 

И. А. Чернухина гидроним Ворскла при-
растает новыми окказиональными пере-
носными значениями: Ворскла – ‘па-
мять’, Ворскла – ‘детство’. 

Таким образом, репрезентация они-
ма Ворскла в поэтических текстах 
И.А. Чернухина позволяет говорить о 
разноплановой семантической нагрузке 
данного гидронима: 1) ‘история рода’; 
2) ‘память’; 3) ‘детство’; 4) ‘малая ро-
дина’, – что свидетельствует о его высо-
кой продуктивности, а также доказывает 
широкий прагматический потенциал дан-
ного имени собственного. Оним Ворскла 
в дискурсивном пространстве белгород-
ского поэта наполнен глубоким истори-
ко-патриотическим содержанием, высту-
пает в качестве важнейшего языкового 
маркера идиостиля И. А. Чернухина. 

3. Тихая Сосна. Дискурсивное про-
странство поэтических текстов И.А. Чер-
нухина демонстрирует дискурсообразу-
ющую роль гидронимов. Если в творче-
стве других авторов такими «столпами» 
могут быть имена исторических лично-
стей или литературных героев [13], то в 
поэтическом дискурсе белгородского по-
эта онимы, номинирующие географиче-
ские объекты, являются наиболее про-
дуктивными, играют важную роль в фор-
мировании идиостилевой доминанты. 

В контексте проводимого исследо-
вания интересным видится рассмотрение 
гидронима Тихая Сосна (наименование 
реки, протекающей по территории Воро-
нежской и Белгородской областей и яв-
ляющейся правым притоком Дона [14]), 
не столь широко репрезентируемого в 
поэтических текстах И. А. Чернухина, 
однако вносящего весомый вклад в фор-
мирование поэтического дискурса и ин-
дивидуально-авторского стиля поэта.  

Отличительной особенностью рас-
сматриваемого имени собственного явля-
ется его абстрактность, отвлеченность от 
реальных исторических событий и пер-
соналий. При этом, не зная географии 
Белгородской и Воронежской областей, 
неподготовленному читателю трудно по-
нять, что же именуется Тихой Сосной. 
Практически невозможно догадаться, что 
это наименование реки, по контексту по-
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этического текста, в котором представле-
на пейзажная зарисовка нетронутой ци-
вилизацией природы: 

«Над Тихой Сосной – соловьи 
И сад с голубою порошей. 
Здесь луг еще сочный не скошен 
И горькие травы ничьи» [8, с. 131]. 
В пространстве поэтического текста 

«Над Тихой Сосной – соловьи…» (1982) 
оним Тихая Сосна, помимо традиционно-
го значения – ‘река’ [15], прирастает 
важнейшей, концептуально значимой ин-
дивидуально-авторской дефиницией – 
‘смена времен года’, выраженной следу-
ющими языковыми маркерами: соловьи 
(весна), сад с голубою порошей (зима), 
сочный луг (лето), горькие травы (осень). 

Таким образом, гидроним Тихая 
Сосна становится олицетворением тра-
диционных времен года, нетленной при-
роды, единения человека и нерукотвор-
ного мира. 

Семантические границы гидронима 
Тихая Сосна расширяются в поэтическом 
тексте «Песни Белогорья» (1980). В от-
личие от приведенного выше примера, в 
указанном стихотворении И.А. Чернухи-
на к традиционному пониманию Тихой 
Сосны как реки, как неотъемлемой части 
природы Белгородской области добавля-
ется значение онима, репрезентирующего 
историю рода поэта. 

Так, традиционная семантика нахо-
дит выражение следующим образом: 

«Здесь, у Тихой Сосны, где берез хо-
ровод, 

Заливные луга и медовые травы, 
Задушевная старая песня живет, 
И тебя она славит по праву» [8, 

с. 156]. 
Исконно русская традиция репрезен-

тируется путем обращения к фольклор-
ным образам: хоровод берез (как извест-
но, березы являются своего рода природ-
ным символом нашей страны), задушев-
ные песни (дань фольклорной, обрядовой 
традиции языческих времен, когда суще-
ствовали свадебные обрядовые песни, 

плачи и т. д.). При этом, данные образы 
неразрывно связаны территориально с 
Белгородчиной гидронимом Тихая Сосна, 
позиционируют наш регион как исконно 
русский, древний, традиционный. 

Во второй части стихотворения к 
традиционному значению гидронима 
прибавляется индивидуально-авторское, 
историко-культурное понимание семан-
тики данного имени собственного: 

«Твой отец не пришел с той прокля-
той войны. 

Он убит молодым в белорусских бо-
лотах… 

Ах вы лелюшки-лели… 
У Тихой Сосны 
Белый аист летит, окликая кого-

то» [8, с. 156]. 
Семантика гидронима Тихая Сосна в 

поэтическом творчестве И. А. Чернухина 
прирастает новыми значениями, которые 
раскрываются в тексте анализируемого 
стихотворения символически. Так, воз-
никает поэтическая семантическая оппо-
зиция: Тихая Сосна (‘малая родина’, ‘ис-
тория Белгородчины’) – белорусские бо-
лота (‘темное пространство’, ‘угроза’, 
‘смерть’), – а также символический об-
раз белый аист (‘чистота’, ‘свет’, ‘без-
грешность’, ‘души погибших’), нераз-
рывно связанный с пространством Тихой 
Сосны (‘реки памяти’, ‘реки чистоты’). 

Таким образом, гидроним Тихая 
Сосна, несмотря на не столь частое упо-
требление в дискурсивном пространстве 
поэтического творчества И.А. Чернухина, 
обладает богатым прагматическим по-
тенциалом, позволяющим данному имени 
собственному выражать не только пря-
мое, традиционное значение, но также и 
выступать в качестве маркера идиостиля 
поэта, генерировать многообразные ин-
дивидуально-авторские значения и смыс-
лы. 

4. Томаровка. В поэтическом дис-
курсе И. А. Чернухина топоним Томаров-
ка занимает особое место: это малая ро-
дина поэта, место, в котором прошло его 
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детство, где поэт вместе с родителями 
жил в непростые первые послевоенные 
годы, – поэтому обращение к анализу 
данной языковой единицы видится ло-
гичным продолжением исследования си-
стемы имен собственных в дискурсивном 
пространстве поэзии И. А. Чернухина.  

Отличительной особенностью репре-
зентации онима Томаровка в творчестве 
белгородского поэта является органичное 
включение указанного имени собствен-
ного в историко-литературный контекст 
[16, с. 592]. Это проявляется, с одной 
стороны, в том, что творчество И.А. Чер-
нухина выходит за рамки регионального 
уровня, органично вписывается в насле-
дие поэтов-шестидесятников, становится 
его неотъемлемой частью; с другой сто-
роны, репрезентация имен собственных в 
рассматриваемых поэтических текстах 
неразрывно связана с историей Отече-
ства. 

Так, родное село поэта Томаровка 
органично вписывается в историю ста-
новления русской государственности: 

«Ты о чем там, сорока-воровка? 
Сам я, сам расскажу про края, 
Где за дымкою лет Томаровка – 
Свет наш родиев, память моя» [8, 

с. 143]. 
Репрезентация топонима Томаровка 

неразрывно связана с традиционными 
фольклорными образами (сорока-воровка 
– народное, фольклорное наименование 
человека, который тащит все блестящее, 
красивое, вне зависимости от реальной 
ценности такого рода блеска [17, с. 8]). 
Она обеспечивается индивидуально-
авторскими морфологическими формами 
(дымкою – вместо традиционного ‘дым-
кой’, свет родиев – вместо традиционно-
го ‘родной’, при этом, ‘родиев’ в совре-
менном русском языке – относящийся к 
родию, что, конечно же, никак не связы-
вается с семантикой лексемы ‘род’ [18, 
с. 73]). При этом, как и рассмотренный 
нами выше гидроним Ворскла, имя соб-
ственное Томаровка также несет в себе 

семантику ‘малая родина’, ‘отчий дом’, 
‘память’, ‘детство’, что позволяет гово-
рить о нем не только как о продуктивном 
ониме, но и рассматривать в контексте 
традиционной для творчества белгород-
ского поэта патриотической тематики.  

Таким образом, оним Томаровка ор-
ганично вписывается в ономастическое 
пространство поэзии И. А. Чернухина, 
становится ярким маркером идиостиля 
поэта, репрезентирующим территориаль-
ную принадлежность автора из Белгород-
ской области, но при этом не переводя-
щим И. А. Чернухина в ранг региональ-
ного поэта, что имеет огромное значение 
в оценке творческого наследия белгород-
ского поэта. 

Выводы 

Ономастическое пространство поэ-
тических текстов И. А. Чернухина пред-
ставляет собой многогранную систему 
имен собственных, классифицируемых 
по самым разным параметрам. Особую 
роль в дискурсивном пространстве поэ-
зии И. А. Чернухина играют имена соб-
ственные (топонимы, гидронимы), номи-
нирующие географические объекты, рас-
положенные на территории Белгородской 
области [19, с. 87]. Данные лексические 
единицы имеют четко определенную се-
мантическую направленность, содержа-
ние которой сводится, как правило, к 
следующим значениям: 1) ‘малая роди-
на’; 2) ‘история рода’; 3) ‘память’; 
4) ‘детство’; 5) ‘героическая земля’. Ко-
нечно, в каждом конкретном случае се-
мантика имен собственных может рас-
ширяться, прирастать дополнительными 
окказиональными значениями [20]. Такие 
онимы не только выступают в качестве 
показателей принадлежности Белгород-
чине, но и являются маркерами индиви-
дуально-авторского стиля поэта, облада-
ющими огромным прагматическим по-
тенциалом.   
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